1 Timothy 6:13



- is the first person singular present active indicative from the verb PARAGGELLW, which means “to give orders, command, instruct, direct of all kinds of persons in authority, worldly rulers, Jesus, the apostles: 1 Cor 11:17; 1 Tim 6:13f direct, urge, insist on 2 Thes 3:4, 10; 1 Tim 4:11; 5:7; 1 Thes 4:11.”


The present tense is a descriptive present for what Paul was now doing, when he wrote this to Timothy.


The active voice indicates that Paul produces the action.


The indicative mood is a dogmatic reality of what Paul is doing or saying.
This is followed by the dative of indirect object from the second person singular personal pronoun SU (which is found in several excellent ancient uncial manuscripts, but not in the original hand of Codex Sinaiticus).  Because of the second person accusative singular personal pronoun in verse 14, which is the object of the main verb here, this dative is completely unnecessary and a corrector’s addition, but not part of the original text.  Then we have the improper preposition ENWPION plus the adverbial genitive of place from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “in the presence of” or “before God” and referring to God the Father.
“I order, before God,”
- is the appositional genitive masculine singular articular present active participle from the verb ZWIOGONEW, which means “(1) to cause to be alive, give life to, make alive; (2) keep/preserve alive Lk 17:33; Acts 7:19.”


The article is used as a relative pronoun, meaning “who” and referring back to God the Father.”

The present tense is a static present for a state or condition that perpetually exists.

The active voice indicates that God the Father produces the action of giving life to all living things, both plants and animals.


The participle is circumstantial.
This is followed by the accusative direct object from the neuter plural article and adjective PAS, meaning “all things.”  The article is used to substantivize (make a substantive out of) the adjective.
“who gives life to all things,”
- is the connective conjunction KAI, meaning “and” plus the adverbial genitive of place from the proper nouns CHRISTOS and IĒSOUS, meaning “Christ Jesus.”
“and Christ Jesus,”
 - is the appositional genitive masculine singular aorist active participle from the article and verb MARTUREW, which means “to testify” before a judge in a court of law.

The article is used as a relative pronoun and is translated “who.”

The aorist tense is a historical aorist, which presents the action as a past fact without reference to its progress or result.


The active voice indicates that the subject, Jesus Christ, produced the action.


The participle is circumstantial.

Then we have the preposition EPI plus the adverbial genitive of place, used as “a marker of involvement in an official proceeding, before, with the genitive of persons, especially in the language of lawsuits: in the governor’s presence Mt 28:14; Mk 13:9; before you (the procurator) Acts 23:30; 24:20; generally it means in someone’s presence; ‘before Titus’ 2 Cor 7:14.”
  With this we have the proper names PONTIOS and PILATOS, which we transliterate as “Pontius Pilate.”  Finally, we have the accusative direct object from the feminine singular article, the adjective KALOS, meaning “good, noble, honorable, praiseworthy, excellent,” and the noun HOMOLOGIA, which means “statement of allegiance, as content of an action, confession, acknowledgment that one makes: Jesus as the high priest of (whom) our confession (speaks) Heb 3:1; hold fast (to) the confession 4:14; hold fast the confession of confidence without wavering 10:23; make the good profession of faith 1 Tim 6:12.  Jesus bore witness or testified to the same good profession of faith verse 13.”
  

“who testified an excellent acknowledgment before Pontius Pilate,”
1 Tim 6:13 corrected translation
“I order, before God, who gives life to all things, and Christ Jesus, who testified an excellent acknowledgment before Pontius Pilate,”
Explanation:
1.  “I order, before God, who gives life to all things,”

a.  Paul continues with a command to Timothy, which is based upon the authority of God the Father and the Lord Jesus Christ.

b.  Paul had the authority as an apostle to order or command pastor-teachers as the direct, human representative of the God the Father and the Lord Jesus Christ.  This authority no longer exists on earth.  It was only good until the last apostle (John) died, early in the second century A.D.

c.  Paul gives the full weight of his authority to this command, because of the importance of the instructions just given to Timothy.  The command to Timothy was to “keep on competing in that noble contest for doctrine.”  Now Paul orders him “to keep this commandment pure, clean, uncorrupted and unsullied, above criticism and without fault.”

d.  There is nothing more important in life for the pastor than to keep on fighting or competing in the spiritual battle for doctrine.  He must do this in such a manner that his teaching of the word of God is pure, uncorrupted with false doctrine, above criticism and faultless.  His teaching must be accurate, consistent, and totally compatible with the grace and love of God.

e.  The qualifying phrase “who gives life to all things” is a reminder to Timothy that God the Father gave him his human life and his eternal life.  Timothy owes his very existence to God the Father.  All three members of the Trinity are said to give life.


(1)  Jn 5:21, “For just as the Father raises the dead and gives them life, even so the Son also gives life to whom He wishes.”


(2)  Jn 6:63, “It is the Spirit who gives life; the flesh profits nothing; the words that I have spoken to you are spirit and are life.”


(3)  Rom 4:17 (as it stands written, ‘I have made you [Abraham] a father of many nations.’) in the judgment of Him Whom he believed, the God [Jesus Christ], Who gives life to the dead ones, and calls those things which did not exist as existing,”


(4)  2 Cor 3:6, “who [God the Holy Spirit] also has qualified and empowered us as servants of the new covenant, not from the source of a written document but from the source of the Spirit.  For the written document kills [the spiritual life] but the Spirit makes alive.”

f.  Therefore, since he owes his existence to God the Father, he is responsible for executing the plan of God the Father for his life.  That plan is to faithfully study and teach the word of God.


g.  God the Son as the creator of all things gave Timothy his human life, Col 1:16, “because by means of Him all things were created in the heavens and on the earth, the visible and invisible, whether angelic kings or angelic lords, whether angelic general officers or field grade officers, all things have been created through Him and because of Him.”

h.  God the Father imputed His very own eternal life to Timothy at the moment of salvation.


i.  God the Holy Spirit gave Timothy his spiritual life by the creation of a human spirit at the moment of salvation.


j.  All three members of the Trinity participate in the creation of the spiritual and eternal life of the believer in Christ.


k.  Therefore, this is a reminder to Timothy that he owes everything that he is as a human being and a believer in Christ to God the Father, because it is the Father’s plan that is being executed by Timothy in his life.

2.  “and Christ Jesus, who testified an excellent acknowledgment before Pontius Pilate,”

a.  The second half of the divine authority upon Whom Paul bases his command is the Lord Jesus Christ.  Paul emphasizes both the mission of our Lord to fulfill the Father’s plan in the title “Christ” and the fact that our Lord did this in his humanity by the title “Jesus.”  This is a reminder that the humanity of Christ fulfilled the mission of the Father’s plan just as Timothy as a true human being is expected to fulfill God the Father’s plan.

b.  The qualifying phrase here is the fact that our Lord Jesus Christ gave a perfect, excellent testimony about who and what He was to a Roman, Gentile unbeliever—Pontius Pilate.

c.  Paul’s point is that if our Lord fulfilled His responsibility of giving an excellent acknowledgment of who and what He was to Gentile unbelievers, then Timothy is expected to do likewise.


d.  Our Lord made a perfect public acknowledgment that He was the Son of God, who had come to provide eternal salvation for the world, to Pontius Pilate, the representative of Rome, and Pilate “found no fault in Him.”

e.  The excellent testimony of our Lord Jesus Christ to who and what He was is given in the four gospels.  Let’s look at the entire story in all four gospels.

Jn 18:28 Then they led Jesus from Caiaphas into the Praetorium, and it was early; and they themselves did not enter into the Praetorium so that they would not be defiled, but might eat the Passover.
Lk 23:1 Then the whole body of them got up and brought Him before Pilate.

Jn 18:29 Therefore Pilate went out to them and said, “What accusation do you bring against this Man?”
Jn 18:30 They answered and said to him, “If this Man were not an evildoer, we would not have delivered Him to you.”
Jn 18:31 So Pilate said to them, “Take Him yourselves, and judge Him according to your law.” The Jews said to him, “We are not permitted to put anyone to death,”
Jn 18:32 to fulfill the word of Jesus which He spoke, signifying by what kind of death He was about to die.

Mk 15:3 The chief priests began to accuse Him harshly.

Lk 23:2 And they began to accuse Him, saying, “We found this man misleading our nation and forbidding to pay taxes to Caesar, and saying that He Himself is Christ, a King.”
Lk 23:3 So Pilate asked Him, saying, “Are You the King of the Jews?” And He answered him and said, “Yes, I am.”
Lk 23:4 Then Pilate said to the chief priests and the crowds, “I find no guilt in this man.”
Lk 23:5 But they kept on insisting, saying, “He stirs up the people, teaching all over Judea, starting from Galilee even as far as this place.”
Lk 23:6 When Pilate heard it, he asked whether the man was a Galilean.

Lk 23:7 And when he learned that He belonged to Herod’s jurisdiction, he sent Him to Herod, who himself also was in Jerusalem at that time.

Lk 23:8 Now Herod was very glad when he saw Jesus; for he had wanted to see Him for a long time, because he had been hearing about Him and was hoping to see some sign performed by Him.

Lk 23:9 And he questioned Him at some length; but He answered him nothing.

Lk 23:10 And the chief priests and the scribes were standing there, accusing Him vehemently.

Lk 23:11 And Herod with his soldiers, after treating Him with contempt and mocking Him, dressed Him in a gorgeous robe and sent Him back to Pilate.

Lk 23:12 Now Herod and Pilate became friends with one another that very day; for before they had been enemies with each other.

Mt 27:11 Now Jesus stood before the governor, and the governor questioned Him, saying, “Are You the King of the Jews?” And Jesus said to him, ‘Yes, I am.’
Mt 27:12 And while He was being accused by the chief priests and elders, He did not answer.
Mk 15:4 Then Pilate questioned Him again, saying, “Do You not answer? See how many charges they bring against You.”
Mt 27:13 Then Pilate said to Him, “Do You not hear how many things they testify against You?”
Mk 15:5 But Jesus made no further answer; so Pilate was amazed.

Mt 27:14 And He did not answer him with regard to even a single charge, so the governor was quite amazed.

Lk 23:13 Pilate summoned the chief priests and the rulers and the people,

Lk 23:14 and said to them, “You brought this man to me as one who incites the people to rebellion, and behold, having examined Him before you, I have found no guilt in this man regarding the charges which you make against Him.

Lk 23:15 “No, nor has Herod, for he sent Him back to us; and behold, nothing deserving death has been done by Him.

Lk 23:16 “Therefore I will punish Him and release Him.”
Jn 18:33 Therefore Pilate entered again into the Praetorium, and summoned Jesus and said to Him, “Are You the King of the Jews?”
Jn 18:34 Jesus answered, “Are you saying this on your own initiative, or did others tell you about Me?”
Jn 18:35 Pilate answered, “I am not a Jew, am I? Your own nation and the chief priests delivered You to me; what have You done?”
Jn 18:36 Jesus answered, “My kingdom is not of this world. If My kingdom were of this world, then My servants would be fighting so that I would not be handed over to the Jews; but as it is, My kingdom is not of this realm.”
Jn 18:37 Therefore Pilate said to Him, “So You are a king?” Jesus answered, “You say correctly that I am a king. For this I have been born, and for this I have come into the world, to testify to the truth. Everyone who is of the truth hears My voice.”
Jn 18:38 Pilate said to Him, “What is truth?” And when he had said this, he went out again to the Jews and said to them, ‘I find no guilt in Him.’
Jn 18:39 “But you have a custom that I release someone for you at the Passover; do you wish then that I release for you the King of the Jews?”
Mt 27:15 Now at the feast the governor was accustomed to release for the people any one 

prisoner whom they wanted.

Mt 27:16 At that time they were holding a notorious prisoner, called Barabbas.

Mk 15:7 The man named Barabbas had been imprisoned with the insurrectionists who had committed murder in the insurrection.

Mk 15:8 The crowd went up and began asking him to do as he had been accustomed to do for them.

Mk 15:9 Pilate answered them, saying, “Do you want me to release for you the King of the Jews?”
Mt 27:17 So when the people gathered together, Pilate said to them, “Whom do you want me to release for you? Barabbas, or Jesus who is called Christ?”
Jn 18:40 So they cried out again, saying, “Not this Man, but Barabbas.” Now Barabbas was a robber.

Mt 27:18 For he knew that because of envy they [the chief priests Mk 15:10] had handed Him over.

Mk 15:11 But the chief priests stirred up the crowd to ask him to release Barabbas for them instead.

Lk 23:18 But they cried out all together, saying, “Away with this man, and release for us Barabbas.”
Lk 23:19 (He was one who had been thrown into prison for an insurrection made in the city, and for murder.)

Mt 27:19 While he was sitting on the judgment seat, his wife sent him a message saying, “Have nothing to do with that righteous Man; for last night I suffered greatly in a dream because of Him.”
Mk 15:12 Answering again, Pilate said to them, “Then what shall I do with Him whom you call the King of the Jews?”
Mk 15:13 They shouted back, “Crucify Him.”
Mk 15:14 But Pilate said to them, “Why, what evil has He done?” But they shouted all the more, “Crucify Him.”
Lk 23:20 Pilate, wanting to release Jesus, addressed them again,

Lk 23:21 but they kept on calling out, saying, “Crucify, crucify Him.”
Lk 23:22 And he said to them the third time, “Why, what evil has this man done? I have found in Him no guilt demanding death; therefore I will punish Him and release Him.”
Lk 23:23 But they were insistent, with loud voices asking that He be crucified. And their voices began to prevail.

Jn 19:1 Pilate then took Jesus and scourged Him.

Jn 19:2 And the soldiers twisted together a crown of thorns and put it on His head, and put a purple robe on Him;

Jn 19:3 and they began to come up to Him and say, “Hail, King of the Jews.” and to give Him slaps in the face. 

Jn 19:4 Pilate came out again and said to them, “Behold, I am bringing Him out to you so that you may know that I find no guilt in Him.”
Jn 19:5 Jesus then came out, wearing the crown of thorns and the purple robe. Pilate said to them, “Behold, the Man.”
Jn 19:6 So when the chief priests and the officers saw Him, they cried out saying, “Crucify, crucify.” Pilate said to them, “Take Him yourselves and crucify Him, for I find no guilt in Him.”
Jn 19:7 The Jews answered him, “We have a law, and by that law He ought to die because He made Himself out to be the Son of God.”
Jn 19:8 Therefore when Pilate heard this statement, he was even more afraid;

Jn 19:9 and he entered into the Praetorium again and said to Jesus, “Where are You from?” But Jesus gave him no answer.

Jn 19:10 So Pilate said to Him, “You do not speak to me? Do You not know that I have authority to release You, and I have authority to crucify You?”
Jn 19:11 Jesus answered, “You would have no authority over Me, unless it had been given you from above; for this reason he who delivered Me to you has the greater sin.”
Jn 19:12 As a result of this Pilate made efforts to release Him, but the Jews cried out saying, “If you release this Man, you are no friend of Caesar; everyone who makes himself out to be a king opposes Caesar.”
Jn 19:13 Therefore when Pilate heard these words, he brought Jesus out, and sat down on the judgment seat at a place called The Pavement, but in Hebrew, Gabbatha.

Jn 19:14 Now it was the day of preparation for the Passover; it was about the sixth hour [almost noon].  And he said to the Jews, “Behold, your King.”
Jn 19:15 So they cried out, “Away with Him away with Him, crucify Him.” Pilate said to them, “Shall I crucify your King?” The chief priests answered, “We have no king but Caesar.”
Lk 23:24 And Pilate pronounced sentence that their demand be granted.

Jn 19:16 So he then handed Him over to them to be crucified.


f.  Our Lord’s excellent testimony in court was His acknowledgment that He was:



(1)  The King of the Jews.



(2)  That His kingdom was not of this world.



(3)  That He “came into the world to testify to the truth.”


(4)  Therefore, when Pilate asked him, “What is truth?” our Lord gave Pilate the gospel.  This had to occur because our Lord is not willing that any should perish.  This also explains why Pilate kept saying over and over again (five times), “I find no guilt in Him.” and “made efforts (notice the plural) to release Him.”


(5)  Pilate believed that our Lord was the king of the Jews, which is why “Pilate also wrote an inscription and put it on the cross.  It was written, ‘JESUS THE NAZARENE, THE KING OF THE JEWS.’,” Jn 19:19.



(6)  Pilate also heard our Lord’s excellent acknowledgment that He was the Messiah, the Son of God, who had come into the world to provide eternal salvation.  This is the message that Paul orders Timothy to keep on teaching.
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